Συνέντευξη τύπου, 5 Μαρτίου 2013 
Δήλωση του Προέδρου της Ι.Κ.Θ. και του Κ.Ι.Σ. κ. Δαυίδ Σαλτιέλ

Από την ίδρυση της Θεσσαλονίκης οι επιγραφικές πηγές μαρτυρούν την παρουσία των Εβραίων. Το 50 μΧ ο Απόστολος Παύλος δίδαξε σε συναγωγές της πόλης. Ήδη τον 12ο αιώνα η εβραϊκή κοινότητα της Θεσσαλονίκης αριθμούσε 2.500 άτομα και παρήγε κατ’ αποκλειστικότητα πολυτελή μεταξωτά. Μετά την άφιξη των Εβραίων από την Ιβηρική Χερσόνησο και την Ιταλία στα τέλη του 15ου αιώνα, η εβραϊκή κοινότητα έγινε η μεγαλύτερη στη Θεσσαλονίκη, θέση που διατήρησε μέχρι την ανταλλαγή των πληθυσμών, το 1923. Εκτός από την πληθυσμιακή υπεροχή της, η κοινότητα υπήρξε σημαντικός παραγωγικός και εμπορικός συντελεστής ανάπτυξης της Θεσσαλονίκης. 

Αλλά ο αντισημιτισμός που αναπτύχθηκε στην περίοδο του μεσοπολέμου, η επιρροή ακραίων πολιτικών αντιλήψεων, ο τρόπος με τον οποίο εφαρμόστηκε η ανοικοδόμηση της πόλης μετά την πυρκαγιά του 1917 και η οικονομική ύφεση του μεσοπολέμου ανάγκασε σχεδόν τους μισούς εβραίους της Θεσσαλονίκης να εκπατριστούν. Όσοι έμειναν, ενσωματώθηκαν στο ελληνικό κράτος, φοίτησαν σε ελληνικά σχολεία, διδάχθηκαν την ελληνική γλώσσα και υπηρέτησαν στον ελληνικό στρατό. Το 1940 κατοικούσαν στη Θεσσαλονίκη 50.000 έλληνες πολίτες εβραίοι στο θρήσκευμα, το ένα πέμπτο των οποίων στρατεύθηκε στην περίοδο του ελληνο-ιταλικού πολέμου. Περίπου 500 από αυτούς σκοτώθηκαν στις επιχειρήσεις και 3.000 ήταν οι τραυματίες, πολλοί από τους οποίους επέστρεψαν ακρωτηριασμένοι.

Στη μεγάλη πείνα του 1941-42, με βάση μελέτη της Ακαδημίας Αθηνών, η θνησιμότητα από ασιτία και ελονοσία ήταν τριπλάσια στον εβραϊκό πληθυσμό της Θεσσαλονίκης σε σύγκριση με τον χριστιανικό πληθυσμό, επειδή μεγάλο μέρος των μικροεπαγγελματιών και μικρεμπόρων είχαν πτωχεύσει εξ αιτίας της ανοικοδόμησης, του υπερεπαγγελματισμού και της οικονομικής ύφεσης.
Η γερμανική κατοχή επεφύλαξε στην εβραϊκή κοινότητα μεγάλες καταστροφές, αλλά το ανεπανόρθωτο πλήγμα δόθηκε το 1943, όταν 46.000 μέλη της εκτοπίστηκαν βίαια στο στρατόπεδο θανάτου Άουσβιτς-Μπίρκεναου, από όπου η συντριπτική πλειονότητα δεν επέστρεψε ποτέ. 
Ο πρώτος συρμός προς το Άουσβιτς ξεκίνησε πριν από 70 χρόνια, τα ξημερώματα της 15ης Μαρτίου 1943. Με αυτόν μεταφέρθηκαν βίαια, στοιβαγμένοι σε βαγόνια για ζώα, οι κάτοικοι του συνοικισμού Βαρόνου Χιρς, ο οποίος βρισκόταν δίπλα στον Παλιό Σιδηροδρομικό Σταθμό. Οι περισσότεροι ήταν άνεργοι, είτε χειρώνακτες εργάτες, μεταφορείς και πλανόδιοι έμποροι. Περίπου μία στις τρεις οικογένειες είχε αρχηγό γυναίκα λόγω χηρείας, ενώ πάνω από τους μισούς κατοίκους ήταν έφηβοι και παιδιά. Αυτά εκτελέστηκαν αμέσως μόλις έφτασαν στα στρατόπεδα, στους θαλάμους αερίων.

Μετά τον εκτοπισμό των κατοίκων του, τα κενά σπίτια του φτωχικού αυτού συνοικισμού μετατράπηκαν σε μεταβατικό στρατόπεδο συγκέντρωσης. Οδηγήθηκαν σε αυτόν διαδοχικά οι κάτοικοι από τις διπλανές γειτονιές (Μικρού Σταθμού, Αγίας Παρασκευής, Ρεζή Βαρδάρ) και από εκεί επιβιβάστηκαν βίαια στα τρένα για την Πολωνία, σε βαγόνια που προορίζονταν για τη μεταφορά ζώων. Ακολούθησαν, σε 19 συνολικά αποστολές, οι Εβραίοι όλων των άλλων συνοικιών της Θεσσαλονίκης. Μόνον ένα μικρό ποσοστό κατόρθωσε να κρυφτεί, κυρίως στην ιταλοκρατούμενη Νότια Ελλάδα, χάρη σε χριστιανικές οικογένειες.
Χαιρετίζουμε την πρωτοβουλία του Δημάρχου Θεσσαλονίκης κ. Γιάννη Μπουτάρη να πραγματοποιηθούν εκδηλώσεις στη μνήμη των θυμάτων, στην επέτειο της αναχώρησης του πρώτου συρμού για το στρατόπεδο Άουσβιτς-Μπίρκεναου, και τον ευχαριστούμε από την καρδιά μας. Ευχαριστούμε επίσης τον πρύτανη του Αριστοτελείου Πανεπιστημίου κ. Γιάννη Μυλόπουλο και τον πρεσβευτή του Ισραήλ κ. Άριε Μέκελ, οι οποίοι συμμετέχουν στη διοργάνωση των εκδηλώσεων.
Η θλιβερή εβδομηκοστή επέτειος της αναχώρησης του πρώτου συρμού για το Άουσβιτς θα τιμηθεί από τη διεθνή εβραϊκή κοινότητα, με την παρουσία στη Θεσσαλονίκη του ανώτατου οργάνου της, της Εκτελεστικής Επιτροπής του Παγκόσμιου Ισραηλιτικού Συμβουλίου, ο πρόεδρος του οποίου κ. Ronald Lauder θα είναι ο κεντρικός ομιλητής της τελετής που θα πραγματοποιηθεί στη Συναγωγή Μοναστηριωτών, ενώ παρών θα είναι και ο πρόεδρος του Ευρωπαϊκού Ισραηλιτικού Συμβουλίου κ. Moshe Kantor.
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Statement of the President of KIS and JCT Mr. David Saltiel


Since the foundation of Thessaloniki epigraphic sources are witnessing the Jewish presence in the city. On 50 AD Apostle Paul preached in a synagogue. Already by the 12th century, the Jewish community of Thessaloniki numbered 2,500 people and produced exclusively luxurious silk. After the arrival of Jews from the Iberian peninsula and Italy in the late 15th century, the Jewish population was the largest group in Thessaloniki, a status that remained unchanged until the exchange of populations in 1923. Apart from its demographic dominance the community was a crucial factor in the growth of Thessaloniki especially in the areas of production and commercial activity. 

Nevertheless the anti-Semitism that developed in the interwar period, the influence of extreme political attitudes, the way in which the reconstruction of the city was implemented, after the fire of 1917 and the economic depression of the interwar period caused almost half the Jews of Thessaloniki to expatriate. Those who remained were incorporated into the Greek state, educated in Greek schools, taught the Greek language and served in the Greek army. In 1940, 50,000 Greek citizens of Jewish faith, lived in Thessaloniki. One fifth of them were conscripted during the Greek-Italian War. About 500 of them were killed and 3,000 were wounded, many of whom returned home mutilated.

In the great famine of 1941-42, based on a study of the Academy of Athens, mortality rate of the Jewish population from starvation and malaria was three times higher compared to the one of the Christian population, mainly because the largest portion of the of smaller tradesmen and merchants have gone bankrupt, due to the reconstruction, as well as because of the the large numbers of unemployed professionals and the economic recession.

The German occupation reserved great disasters for our community, but the fatal blow was given in 1943, when approximately 50,000 members of our Community were forcibly deported to the death camp Auschwitz-Birkenau, the vast majority of whom never returned.

The first train to Auschwitz departed 70 years ago, on March 15, 1943. The residents of the settlement Baron Hirsch, located next to the old railway station, were moved violently into the train, piled into wagons intended for the transfer of livestock. Most of them were unemployed or manual workers, itinerant traders and porters. Approximately one in three families were headed by a female because most of the women were widows having lost their husbands, while more than half the population was comprised of teenagers and children. These teenagers and children were exterminated soon after they arrived at the camp, in the gas chambers.
After the deportation of the residents of the Baron Hirsch, the empty houses of this settlement developed originally for the poor became a transition camp. The residents of the adjacent neighborhoods (small station, Agia Paraskevi, Rezi Vardar) followed. They were forcefully guided into the Baron Hirsch Ghetto then were boarded on trains for Poland, in wagons intended for the carriage of livestock. 19 transports in total followed with the Jews from all the other districts of Thessaloniki. Only a small percentage managed to hide, especially in the Italian occupation zone in southern Greece, thanks to Christian families.

We welcome the initiative of the Mayor of Thessaloniki, Mr. Yiannis Boutaris regarding the organization of events in memory of the victims of the Holocaust on the 70th anniversary of the departure of the first train to Auschwitz-Birkenau, and we wholeheartedly thank him. We also thank the Rector of the Aristotle University, Mr. Ioannis Mylopoulos and the Ambassador of Israel Mr. Arieh Mekel both of whom have contributed to the organization of the events.

The sad seventieth anniversary of the departure of the first train to Auschwitz will be honored by the World Jewry, that will be present in Thessaloniki through the members of the Executive Committee of the World Jewish Congress like the president of the European Jewish Congress President Moshe Kantor and of course through the its President of the World Jewish Congress, Mr. Ronald Lauder who will be the keynote speaker for the ceremony will be held in Monastiriotes Synagogue.
